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Schubladen nicht
überladen. Achten Sie
darauf, dass die Box
auf einer stabilen und
ebenen Fläche steht,
um ein Umkippen zu
vermeiden.

Do not overload
drawers. Make sure
the box is on a stable
and level surface to
avoid tipping over.

Ne surchargez pas les
tiroirs. Assurez-vous
que la boîte est sur
une surface stable et
plane pour éviter de
basculer.

Non sovraccaricare i
cassetti. Assicurati
che la scatola sia su
una superficie stabile
e piana per evitare
che si ribalti.

Overbelast de lades
niet. Zorg ervoor dat
de doos op een
stabiele en vlakke
ondergrond staat om
omvallen te
voorkomen.

No sobrecargues los
cajones. Asegúrese
de que la caja esté
sobre una superficie
estable y plana para
evitar que se vuelque.

Nepřetěžujte zásuvky.
Ujistěte se, že je
krabice na stabilním a
rovném povrchu, aby
se nepřevrátila.

Nemojte preopteretiti
ladice. Provjerite je li
kutija na stabilnoj i
ravnoj površini kako
biste izbjegli
prevrtanje.

Nemojte preopteretiti
ladice. Provjerite je li
kutija na stabilnoj i
ravnoj površini kako
biste izbjegli
prevrtanje.

Ne terhelje túl a
fiókokat. Ügyeljen
arra, hogy a doboz
stabil és sík felületen
legyen, nehogy
felboruljon.

Die Box muss
ordnungsgemäß
montiert werden.
Befolgen Sie die
beiliegenden
Anweisungen genau,
um die Stabilität zu
gewährleisten.

The box must be
assembled properly.
Follow the enclosed
instructions carefully
to ensure stability.

La boîte doit être
assemblée
correctement. Suivez
attentivement les
instructions ci-jointes
pour garantir la
stabilité.

La scatola deve
essere assemblata
correttamente.
Seguire attentamente
le istruzioni allegate
per garantire la
stabilità.

De doos moet op de
juiste manier worden
gemonteerd. Volg de
bijgevoegde
instructies zorgvuldig
om de stabiliteit te
garanderen.

La caja debe
montarse
correctamente. Siga
cuidadosamente las
instrucciones adjuntas
para garantizar la
estabilidad.

Krabice musí být
správně sestavena.
Pečlivě dodržujte
přiložené pokyny,
abyste zajistili
stabilitu.

Kutija mora biti
pravilno sastavljena.
Pažljivo slijedite
priložene upute kako
biste osigurali
stabilnost.

Kutija mora biti
pravilno sastavljena.
Pažljivo slijedite
priložene upute kako
biste osigurali
stabilnost.

A dobozt megfelelően
össze kell szerelni. A
stabilitás biztosítása
érdekében gondosan
kövesse a mellékelt
utasításokat.

Nicht in der Nähe von
offenen Flammen
oder Wärmequellen
platzieren.

Do not place near
open flames or heat
sources.

Ne pas placer à
proximité de flammes
nues ou de sources
de chaleur.

Non posizionare
vicino a fiamme libere
o fonti di calore.

Niet in de buurt van
open vuur of
warmtebronnen
plaatsen.

No lo coloque cerca
de llamas abiertas o
fuentes de calor.

Neumisťujte do
blízkosti otevřeného
ohně nebo zdrojů
tepla.

Ne stavljajte blizu
otvorenog plamena ili
izvora topline.

Ne stavljajte blizu
otvorenog plamena ili
izvora topline.

Ne helyezze nyílt láng
vagy hőforrás
közelébe.

Recyceln Sie dieses
Produkt gemäß den
örtlichen Vorschriften
zur Abfallentsorgung.

Recycle this product
in accordance with
your local waste
disposal regulations.

Recyclez ce produit
conformément aux
réglementations
locales en matière
d'élimination des
déchets.

Riciclare questo
prodotto in conformità
con le normative locali
sullo smaltimento dei
rifiuti.

Recycle dit product in
overeenstemming met
de plaatselijke
regelgeving voor
afvalverwerking.

Recicle este producto
de acuerdo con las
normas locales de
eliminación de
residuos.

Tento výrobek
recyklujte v souladu s
místními předpisy o
likvidaci odpadu.

Reciklirajte ovaj
proizvod u skladu s
lokalnim propisima o
odlaganju otpada.

Reciklirajte ovaj
proizvod u skladu s
lokalnim propisima o
odlaganju otpada.

Hasznosítsa újra ezt a
terméket a helyi
hulladékkezelési
előírásoknak
megfelelően.

Nicht in feuchten
Umgebungen
verwenden.
Vermeiden Sie
Kontakt mit Wasser,
um Schäden am
Material zu
verhindern.

Do not use in humid
environments. Avoid
contact with water to
prevent damage to
the material.

Ne pas utiliser dans
des environnements
humides. Évitez tout
contact avec l'eau
pour éviter
d'endommager le
matériau.

Non utilizzare in
ambienti umidi.
Evitare il contatto con
l'acqua per evitare
danni al materiale.

Niet gebruiken in
vochtige omgevingen.
Vermijd contact met
water om schade aan
het materiaal te
voorkomen.

No utilizar en
ambientes húmedos.
Evite el contacto con
el agua para evitar
daños al material.

Nepoužívejte ve
vlhkém prostředí.
Vyhněte se kontaktu s
vodou, aby nedošlo k
poškození materiálu.

Nemojte koristiti u
vlažnim okruženjima.
Izbjegavajte kontakt s
vodom kako biste
spriječili oštećenje
materijala.

Nemojte koristiti u
vlažnim okruženjima.
Izbjegavajte kontakt s
vodom kako biste
spriječili oštećenje
materijala.

Ne használja nedves
környezetben. Kerülje
a vízzel való
érintkezést, hogy
elkerülje az anyag
károsodását.
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